


Cereali contenenti Glutine e derivati
Cereals, Gluten and products thereof

Frutta a guscio
Nuts, hazelnuts, almond, pistachio

Crostacei e derivati
Crustaceans and products thereof

Sedano e derivati
Celery and products thereof

Uova e derivati
Eggs and products thereof

Senape e derivati
Mustard and products thereof

Pesce e derivati
Fish and products thereof

Sesamo e derivati
Sesame seeds and products thereof

Arachidi e derivati
Peanuts and products thereof

Anidride solforosa e solfiti
Sulphur dioxide and sulphites

Soia e derivati
Soybeans and products thereof

Molluschi e derivati
Molluscs and products thereof

Lupini e derivati
White lupin and products thereof

Latte e derivati
Milk and products thereof

ALLERGENI
ALLERGENS

АЛЛЕРГЕНЫ
过敏原

Preghiamo i gentili clienti di comunicare al personale allergie o intolleranze agli alimenti qui 
elencati o ad eventuali altri alimenti prima di richiedere le preparazioni del menù 
We kindly ask our customers to communicate to the staff allergies or intolerances to the 
foods listed here or to any other foods before requesting the preparation of the menu



MAIO RESTAURANT
Chef: Luca Seveso

Molte delle nostre pietanze possono essere preparate in versione vegetariana su richiesta
Many of our dishes can be prepared in a vegetarian version on request

Si prega la gentile clientela di astenersi dal fumare il sigaro nelle ore del pranzo e della cena
Please refrain from cigar smoking during lunch and dinner time

gli alimenti contrassegnati con un asterisco sono acquistati in forma congelata e surgelata
foods marked with an asterisk are purchased in frozen form
gli alimenti contrassegnati con due asterischi sono stati preparati nel ristorante 
con materie prime fresche e sono stati congelati in loco. 
foods marked with two asterisks were prepared in the restaurant 
with fresh raw materials and were frozen on site.

Seguici sui nostri profili Facebook and Instagram: 
Follow us on Facebook and Instagram
Maio Restaurant - la Rinascente Milano
@maiorestaurant_milano

MAIO GROUP:

*

**





Maio Restaurant è il luogo di piacere per gli amanti del cibo 

e del vino di qualità, il luogo di incontro per chi desidera 

assaporare gusti e profumi unici di fronte a una delle cor-

nici più suggestive di Milano, la meravigliosa architettura 

del Duomo. Maio Restaurant propone una cucina tradizio-

nale, attenta agli spunti creativi della contemporaneità e 

alle nuove tendenze in materia di tecniche e accostamen-

ti inediti. Un concetto di ristorante innovativo, capace di 

fondere la praticità del servizio americano e lo charme del 

bistrot francese con lo stile e il gusto italiani, che ne fanno 

un emblema nel panorama della ristorazione.

Maio Restaurant is the meeting point for all those who 

want to savour a unique taste experience while enjoying a 

spectacular view of the Duomo, Milan’s architectural won-

der. Maio Restaurant delivers a creative spin on contempo-

rary cuisine, with an eye to current trends, techniques and 

unusual flavour combinations.

M A I O 
RESTAURANT





MENÙ NEW YORK €  17 ,00

Uova fritte e bacon croccante
Fried egg and crispy bacon
Жареное яйцо с хрустящим беконом
培根煎蛋

Pancake e sciroppo d’acero
Pancakes and maple syrup
Панкейки с кленовым сиропом био
煎饼和有机枫糖浆

Carpaccio d’ananas allo zenzero
Thinly sliced pineapple and ginger
Карпаччо из ананаса с имбирем
姜渍凤梨薄片

Pan di noci tostato
Toasted bread with nuts
Тостированный хлеб с орехами
烤坚果面包

Spremuta d’arancia
Fresh orange juice
Апельсирновый фреш
鲜榨橙汁

Caffetteria 
Coffee, tea or cappuccino
Кофе, чай или капучино
咖啡，茶或卡布基诺

BREAKFAST
MENÙ





MENÙ TOKYO €  17 ,00

Salmone marinato scozzese
Marinated salmon fillet
Филе маринованного лосося
腌三文鱼片

Uova strapazzate al pomodoro
Tomato scrambled eggs
Яичница-болтунья  с помидором
番茄炒蛋

Piccolo croissant* alla marmellata di fragole
Small croissant with strawberry jam
Мини-круассан с клубничным вареньем
草莓果酱口味小羊角面包

Pan di noci tostato
Toasted bread with nuts
Тостированный хлеб с орехами
烤坚果面包

Spremuta d’arancia
Fresh orange juice
Апельсирновый фреш
鲜榨橙汁

Caffetteria 
Coffee, tea or cappuccino
Кофе, чай или капучино
咖啡，茶或卡布基诺

BREAKFAST
MENÙ





MENÙ ROMA €  17 ,00

Prosciutto toscano “Pratomagno”
Ham from Tuscany “Pratomagno”
Ветчина тосканская «Пратоманьо»
“Pratomagno”托斯卡纳火腿

Omelette ai funghi
Mushrooms omelette
Омлет с грибами
蘑菇煎蛋

Muffin** ai frutti di bosco
Forest fruit muffins
Маффин с лесными ягодами
浆果松饼

Pan di noci tostato
Toasted bread with nuts
Тостированный хлеб с орехами
烤坚果面包

Spremuta d’arancia
Fresh orange juice
Апельсирновый фреш
鲜榨橙汁

Caffetteria 
Coffee, tea or cappuccino
Кофе, чай или капучино
咖啡，茶或卡布基诺

BREAKFAST
MENÙ



UOVO FR ITTO E  BACON CROCCANTE  €  8 ,00
Fried egg and crispy bacon
Жареное яйцо с хрустящим беконом
培根煎蛋

UOVA STRAPAZZATE  AL  POMODORO €  8 ,00
Tomato scrambled eggs
Яичница-болтунья  с помидором
番茄炒蛋

OMELETTE  A I  FUNGHI  €  8 ,00
Mushrooms omelette
Омлет с грибами
蘑菇煎蛋



MUFFIN  A I  FRUTT I  D I  BOSCO**  €  6 ,00
Forest fruit muffins
Маффин с лесными ягодами
浆果松饼

P ICCOL I  CROISSANT* 
ALLA  MARMELLATA D I  FRAGOLE  €  6 ,00
Small croissants with strawberry jam
Мини-круассан с клубничным вареньем
草莓果酱口味小羊角面包

CARPACCIO  D ’ANANAS ALLO ZENZERO €  9 ,00
Thinly sliced pineapple and ginger
Карпаччо из ананаса с имбирем
姜渍凤梨薄片



BEVANDE
BEVERAGE

SUCCHI  D I  FRUTTA €  5 ,00
Succhi di frutta alla pera, pesca, albicocca, pompelmo, ananas, pomodoro, mela verde, ACE
Fruit juice: pear, peach, apricot, grapefruit, pineapple, tomato, green apple, ACE

SPREMUTA D ’ARANCIA  €  7 ,00 
Fresh squeezed orange juice

BIB ITE
CocaCola, CocaCola light, Lemon, Tonica, Ginger Ale, Sprite, Aranciata, Red Bull € 6,00
Coke, Diet Coke, Lemon, Tonic, Ginger Ale, Sprite, Orange, Red Bull
Sanbitter, Crodino € 7,00
Campari Soda € 8,00

ACQUA MINERALE 
Mineral water
Lauretana (naturale o frizzante) cl 33 € 3,50
Lauretana (still or sparkling) cl 33 € 3,50
Lauretana (naturale o frizzante) cl 75 € 5,00
Lauretana (still or sparkling) cl 75 € 5,00





CAFFÈ E...
COFFEE AND...
КОФЕ И...
咖啡...

ESPRESSO €  3 ,50
Espresso

CAFFÈ  DECAFFE INATO €  4 ,00
Decaffeinated Espresso

ESPRESSO CORRETTO €  4 ,50
Espresso with a few drops of liquor of your choice

CAFFÈ  D ’ORZO €  4 ,50
Barley coffee

CAFFÈ  AL  G INSENG €  4 ,50
Ginseng coffee

DOPPIO  ESPRESSO €  6 ,00
Double Espresso

CAFFÈ  AMERICANO €  4 ,50
American coffee

CAFFÈ AMERICANO CORRETTO € 5,50 
American coffee with a few drops of liquor at choice

CAFFÈ  V IENNESE  €  5 ,00
Espresso Illy, panna montata
Espresso Illy, with whipped cream

MAROCCHINO €  5 ,00
Espresso, milk foam, chocolate powder

MAROCCHINO DEK €  5 ,50
Decaffeinated Espresso, milk foam, chocolate powder 



CAFFÈ E...
COFFEE AND...
КОФЕ И...
咖啡...

CAPPUCCINO €  5 ,00
The espresso shot, the silky milky foam

CAPPUCCINO V IENNESE  €  6 ,50
Cappuccino, panna montata, cacao
Espresso Illy, silky milky foam, whipped cream, cocoa powder

CAPPUCCINO DECAFFEINATO € 5,50
The decaffeinated espresso shot, the silky milky foam

CAPPUCCINO D ’ORZO €  5 ,50
Barley “cappuccino” 

LATTE  MACCHIATO €  5 ,50
Hot milk with a shot of Espresso

CIOCCOLATA CON PANNA €  7 ,00
Hot chocolate with whipped cream

ONDA AL  C IOCCOLATO €  7 ,00
Espresso Illy, cioccolata calda, latte fresco montato
Espresso Illy, hot chocolate, fresh milk foam

TÈ  CALDO €  8 ,00
Selezione Dammann Frères di tè neri, tè verdi, tè bianchi e tisane 
Hot teas from Dammann Frères selection of black teas, green teas, white teas, and infusions



CAPPUCCINO FREDDO €  7 ,00
Espresso, latte fresco, sciroppo di zucchero e cubetti di ghiaccio
Espresso, fresh milk, sugar syrup and ice cubes

FRAPPÈ  AL  CAFFÈ  €  7 ,00
Espresso illy, sciroppo di zucchero, cubetti di ghiaccio
Espresso illy, sugar syrup, ice cubes

LEGGERO FONDENTE  €  7 ,00
Espresso illy, latte scremato, cacao
Espresso, skimmed milk, cocoa powder

BAILEYS  COFFEE  €  9 ,00
Espresso illy, Baileys, sciroppo di zucchero
Espresso illy, Baileys, sugar syrup

SHAKERATI
COFFEE SHAKES






